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JAMAICA

STRUTTURA

Diametri calibrati e struttura particolarmente resistente
all’allungamento. Appiattibile senza punti di congiunzione.
Massima adesione tra strato esterno e sottostrato.
Structure: smooth and seamless black inner surface, particu-
larly resistant to elongation, smooth cover. Very high
adhesion between inner and outer layers. Higly resistant to
abrasion and ageing.
Diámetros calibrados y estructura particularmente resistente
al alargamiento. Aplanable sin puntos de unión. Máxima
adhesión y resistencia mecánica entre el estrato interior y
recubrimiento.
Structure: diamètres calibrés avec une structure particulière-
ment resistant à l’allongement, aplatissable et facilment
enroulable sans point de jonction.
Parfaite adhérance entre la robe intérieure et extérieure.

CARATTERISTICHE

Tubo flessibile a struttura appiattibile che offre i seguenti vantaggi: legge-
rezza (a pari diametro peso inferiore del 50% dei comuni tubi). Minimo
ingombro (ingombri ridotti che facilitano l’immagazzinaggio, il trasporto e
l’utilizzo). Temperatura d’impiego: -10° C +60° C.
Specifications: using advanced technology this layflat hose provides the
benefit of high performance with lightness in weight, when compared
with same sizes of spiral PVC delivery hoses and rubber discharge
hoses. Additionally it is easier to store, to handle and to transport.
Temperature range: -10° C +60° C.
Manguera flexible de estructura plana que ofrece grandes ventajas: lige-
reza (a igualdad de diámetros representa un 50% menos en peso
respecto a las mangueras comunes). Mínimo volumen (reducido volu-
men en el almacenamiento, el transporte y la utilización). Temperatura
de trabajo: -10°C + 60°C.
Caractéristiques: tuyan plat, léger (50% inférieur aux tuyaux habituelle-
ment utilisés). Encombrement minimum (facilité de stockage, de transport
et d’emploi). Température d’emploi: -10° C +60° C.

USO

Mandata a pressione di liquidi in genere. In agricoltura per irrigazione.
Edilizia, cantieristica, miniere e industrie. Rifornimenti idrici, di navi,
cisterne ecc.
Use: flexible hose for delivery of liquids under pressure. Agricultural irri-
gation, construction and shipbuilding industries, mining and industry in
general. Particularly suitable for water supply to ships, tankers and tank
trucks.
Impulsión a presión de líquidos en general: Empleo en agricultura para
riego. Obras públicas, construcción, minería e industria. Suministros de
agura para, naves, cisternas, etc.
Emplois: refoulement sous pression d’eaux et de liquides en général.
Agricolture, irrigation, chantiers navals, bâtiment, travaux publics,
mines, pompes submersibles. Ravitaillement des navires en eaux,
cisternes etc.

Tutti i dati tecnici sono riferiti ad una temperatura di 23° C ± 2° C (ISO 291) - tolleranze su tutti i dati indicati ± 5%. • All technical specifications apply to a temperature of 23° C ± 2° C (ISO 291) - tolerance on all specifications ±5%.
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Ø int.
I.D.
Ø int.
Ø int.

Ø int.
I.D.
Ø int.
Ø int.

peso
weight
Peso
poids

press. esercizio
working pressure
Presión trab.

pression service

press. scoppio
bursting pressure
Presión reven.
pression éclat.

lungh. rotoli
coil length
Long. rollos

long. couronnes
mm. inc. gr./mtr. bar a 23° C bar a 23° C mtr.
38 1 1/2 175 2,5 7,5 100
40 180 2,5 7,5 100
51 2 270 2,5 7,5 100
60 300 2,0 6,0 100
63 2 1/2 310 2,0 6,0 100
76 3 380 2,0 6,0 100
80 390 1,5 4,5 100
102 4 500 1,5 4,5 100

Ø int.
I.D.
Ø int.
Ø int.

*** - 'A' = Resistenza esercizio - Working pull resistance - Resistencia a la tracción de trabajo - Resistance service
à la traction

*** - 'B' = Carico rottura - Breaking pull resistance - Límite a la rotura por tracción - Resistance rupture à la traction

Ø int.
I.D.
Ø int.
Ø int.

peso
weight
Peso
poids

press. esercizio
working pressure
Presión trab.

pression service

press. scoppio
bursting press.
Presión reven.
pression éclat.

lungh. rotoli
coil length
Long. rollos
long. cour.

mm. inc. gr./mtr. bar a 23° C bar a 23° C mtr.
51 2 600 12 36

resistenza***
resistance***

Resis. a la tracción***
resistance***

Kg.'A' 'B'
780 1800 100

63 2 1/2 840 12 36 950 2200 100
76 3 960 12 36 1100 2600 100
90 3 1/2 1150 10 30 1300 3000 100
102 4 1400 10 30 1500 3500 100

JAMAICA H** ARANCIO
PESANTE COD. 915078

JAMAICA M BLU
MEDIO COD. 915098

JAMAICA L AZZURRO
LEGGERO COD. 915081

JAMAICA S GRIGIO
COD. 915097

mm. inc. gr./mtr. bar a 23° C bar a 23° C mtr.
20 150 10
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50/100
25 1 190 50/100
30 220 30

30
30
30
30
30
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24
24
24
24
24
24
24
24
18
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30
30

50/100
32 1 1/4 240 50/100
35 290 50/100
38 1 1/2 300 50/100
40 320 50/100
45 1 3/4 360 50/100
51 2 410 50/100
60 550 50/100
63 2 1/2 570 50/100
70 650 50/100
76 3 700 50/100
80 750 50/100
90 3 1/2 860 50/100
102 4 1000 50/100
110 1150 50/100
127 5 1350 50/100
152 6 1600 50/100
204 8 2400 50

Ø int.
I.D.
Ø int.
Ø int.

Ø int.
I.D.
Ø int.
Ø int.

peso
weight
Peso
poids

press. esercizio
working pressure
Presión trab.

pression service

press. scoppio
bursting pressure
Presión reven.
pression éclat.

lungh. rotoli
coil length
Long. rollos

long. couronnes

Tutti i dati tecnici sono riferiti ad una temperatura di 23° C ± 2° C (ISO 291) - tolleranze su tutti i dati indicati ± 5%. • All technical specifications apply to a temperature of 23° C ± 2° C (ISO 291) - tolerance on all specifications ±5%.

Ø int.
I.D.
Ø int.
Ø int.

Ø int.
I.D.
Ø int.
Ø int.

peso
weight
Peso
poids

press. esercizio
working pressure
Presión trab.

pression service

press. scoppio
bursting pressure
Presión reven.
pression éclat.

lungh. rotoli
coil length
Long. rollos

long. couronnes
mm. inc. gr./mtr. bar a 23° C bar a 23° C mtr.
20 135 8,5 25,5 50/100
25 1 155 8,5 25,5 50/100
32 1 1/4 210 8,5 25,5 50/100
35 220 8,5 25,5 50/100
38 1 1/2 240 8,5 25,5 50/100
40 250 8,5 25,5 50/100
45 1 3/4 280 6,5 19,5 50/100
51 2 320 6,5 19,5 50/100
60 360 6,5 19,5 50/100
63 2 1/2 420 6,5 19,5 50/100
70 450 5,5 16,5 50/100
76 3 520 5,5 16,5 50/100
80 580 5,5 16,5 50/100
90 3 1/2 660 5,5 16,5 50/100
102 4 720 5,5 16,5 50/100
110 780 5,5 16,5 50/100
127 5 1130 3 9 50/100
152 6 1350 3 9 50/100
204 8 2000 2,5 7 50

** Solo su richiesta per quantità da concordare.
** Only on request for quantities to be agreed.
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